
Veladoors

Un progetto dalle eccezionali 
caratteristiche innovative. 
La porta Vela è dotata di apertura 
bidirezionale: ovvero è apribile 
indifferentemente da entrambi i lati, 
perché è collocata al centro dello 
stipite e i cardini sono posizionati sui 
lati inferiore e superiore della porta. 
Lo stipite è incassato a parete, 
diventando così invisibile. Vela 
con apertura battente è disponibile 
in due versioni: con profilo  
di chiusura magnetico brevettato 
e con serratura magnetica.  
Due soluzioni innovative, che 
sfruttando un principio fisico basilare 
eliminano la necessità di meccanismi, 
garantendo sempre movimenti leggeri 
e silenziosi. Serrature e maniglie 
esclusive, parti integranti di un 
progetto che riflette la costante 
volontà Rimadesio di proporre nuove 
soluzioni per le porte per interni. 
In questa pagina: porta Vela con 
profilo di chiusura magnetico, telaio 
alluminio brown e vetro riflettente 
chiaro. Tavolo Manta struttura laccato 
opaco verde inglese e piano in vetro 
laccato opaco verde inglese. 

Vela is a design with exceptionally 
innovative features: the door can 
open both ways, that is, it can be 
opened in the same way from both 
sides. This is because it is located 
in the centre of the jamb and the 
hinges are located on the bottom 
and top of the door. The jamb is built  
into the wall, thereby becoming 
invisible. Vela, with pivot opening, 
comes in two versions: with a 
patented magnetic closing profile 
and magnetic lock. Two innovative 
solutions that take full advantage 
of a basic physical principle, doing 
away with the need for mechanisms 
and always guaranteeing light, silent 
movements. Exclusive locks and 
handles, integral parts of a design  
that reflects Rimadesio’s constant 
wish to propose new solutions for 
internal doors. On this page: Vela 
door with magnetic closing profile, 
brown aluminium frame and 
riflettente chiaro glass. Manta table 
with verde inglese mat lacquered 
structure and verde inglese mat 
lacquered glass top. 

Vela ist ein Entwurf mit 
außergewöhnlich innovativen 
Eigenschaften: eine Pendeltür, die 
in beide Richtungen, nach innen und 
nach außen geöffnet werden kann. 
Sie wird mittig in die Leibung gesetzt 
und die Bänder befinden sich an der 
unteren und der oberen Türkante. 
Die Zargen sind in die Wand 
eingelassen und daher unsichtbar. 
Vela ist als Drehflügeltür in zwei 
Modellen lieferbar. Mit patentiertem 
Magnetschließprofil und mit 
magnetischem Türschloss. Zwei 
innovative Lösungen, bei denen ein 
physikalisches Grundprinzip genutzt 
wird und keine Mechanismen 
notwendig sind; die Bewegungen 
sind dabei immer leicht und leise. 
Exklusive Türschlösser und -Griffe als 
Bestandteile eines Projekts, bei dem 
die ständige Bereitschaft der Firma 
Rimadesio, neue Lösungen für 
Innentüren anzubieten, zum Ausdruck 
kommt. Auf dieser Seite: Vela 
Tür mit Magnetverschluss Profil, 
brown Aluminiumrahmen und hell 
verspiegeltes Glas. Tisch Manta, 
Struktur und Glastop matt lackiert 
verde inglese. 

Vela est un projet aux caractéristiques 
innovantes exceptionnelles: la porte 
est dotée d’une ouverture 
bidirectionnelle, ou bien ouvrant 
indifféremment de chaque côté. Ceci 
parce qu’elle se trouve au centre du 
montant, et les gonds sont positionnés 
sur les côtés inférieurs et supérieurs 
de la porte. Le montant est encastré au 
mur, devenant ainsi invisible. Vela avec 
ouverture battante est disponible en 
deux versions: avec profil de fermeture 
magnétique breveté et avec serrure 
magnétique. Deux solutions 
innovantes qui, en utilisant un principe 
physique fondamental, éliminent 
la nécessité de mécanismes et 
garantissent des mouvements toujours 
légers et silencieux. Serrures 
et poignées exclusives, parties 
intégrantes d’un projet qui reflète 
la volonté constante de Rimadesio 
de proposer de nouvelles solutions 
concernant les portes pour intérieurs. 
Dans cette page: porte Vela avec profil 
de fermeture magnétique, cadre en 
aluminium brown et verre réfléchissant 
clair. Table Manta Structure laquée 
mate, verde inglese, et plateau en 
verre laqué mat verde inglese. 

Vela es un proyecto de excepcionales 
características innovadoras: la puerta 
está dotada de apertura bidireccional, 
es decir que puede abrirse en ambos 
sentidos. Ello porque se coloca en 
el centro de la jamba, y las bisagras 
se encuentran ubicadas en los lados 
inferior y superior de la puerta. 
La jamba está empotrada a la pared, 
por lo que queda escondida. Vela 
con apertura batiente se encuentra 
disponible en dos versiones: con 
perfil de cierre magnético patentado  
y con cerradura magnética.  
Dos soluciones innovadoras que, 
aprovechando un principio físico 
basilar, eliminan la necesidad de 
mecanismos, garantizando siempre 
movimientos ligeros y silenciosos. 
Cerraduras y manillas exclusivas, 
partes integrantes de un proyecto 
que refleja la constante voluntad 
Rimadesio de proponer nuevas 
soluciones para puertas de interiores. 
En esta página: puerta Vela con 
perfil de cierre magnético, estructura 
aluminio brown y cristal reflectante 
claro. Mesa Manta estructura lacado 
mate verde inglese y top en cristal 
lacado mate verde inglese.
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L’ambientazione valorizza la qualità 
estetica del progetto Vela. 
Lo stipite, incassato a parete, diventa 
invisibile: la porta viene percepita 
come un’unica superficie di vetro, 
perfettamente integrata nella 
parete. In questa pagina: porta Vela 
con profilo di chiusura magnetico, 
struttura in peltro spazzolato
e vetro trasparente grigio.

The setting highlights the aesthetic 
quality of the Vela design. The 
jamb, which is encased in the wall, 
becomes invisible: the door is seen 
as a single glass surface, perfectly 
integrated into the wall. On this page: 
Vela door, with magnetic closing 
profile, brushed peltro structure and 
transparent grey glass. 

Das Ambiente betont die ästhetische 
Qualität des Projekts Vela. Der 
Pfosten, in der Wand eingebaut, 
wird unsichtbar: man fühlt die Tür als 
eine einzige Glas-Oberfläche, perfekt 
in der Wand integriert. Auf dieser 
Seite: Tur Vela mit magnetischem 
Verschlussprofil, Struktur in 
gebuerstetem Peltro Glas in 
transparent grau.

L’ambiance valorise la qualité 
esthétique du projet Vela. Le jambage, 
encastré dans le mur, devient invisible: 
la porte est perçue comme une 
seule surface de verre, parfaitement 
intégrée dans la parois. Sur cette page: 
porte Vela avec profil magnétique, 
structure en peltro brossé et verre 
transparent gris.

La ambientación revaloriza la calidad 
estética del proyecto Vela. La jamba, 
embutida en la pared, queda invisible: 
la puerta se percibe como una única 
superficie de cristal, perfectamente 
integrada en la pared. En esta página: 
puerta Vela con perfil de cierre 
magnetico, estructura en cepillado 
peltro y cristal transparente gris.

L’innovazione invisibile
Invisible innovation

Vela
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La varietà estetica della porta Vela 
si amplia con l’aggiunta delle finiture 
con effetto metallo spazzolato, 
per la struttura e lo stipite. Nuove 
possibilità per progetti d’arredo 
totali, in cui ogni elemento si integra 
con la massima coerenza stilistica. 
In questa pagina: un dettaglio 
della maniglia brevettata in estruso 
d’alluminio laccato peltro abbinata 
al vetro trasparente grigio.

The aesthetic variety of Vela door 
expands with additional brushed 
effects finishes both for structure 
and jamb. New possibilities for real 
piece of furnitures, where elements 
are integrated with maximum style 
coherence. On this page: a detail 
of the patented handle in peltro 
lacquered extruded aluminum 
combined with grey transparent glass. 

Die ästhetischen Möglichkeiten 
bei der Struktur und dem 
Türstock der Tür Vela sind noch 
vielseitiger mit den gebürsteten 
Metallausführungen. Neue 
Möglichkeiten für Gesamtlösungen 
in der Einrichtung wo jedes Element 
in maximaler stilistischer Anpassung 
planbar ist. Auf dieser Seite: ein 
Detail des patentierten Griffes in 
extrudiertem Aluminium, lackiert in 
der Farbe Peltro, darauf abgestimmt 
das matt lackierte Glas in moro.

La diversité esthétique de la porte 
Vela est étendue avec l’introduction 
de la finition avec effet métal brossé, 
pour la structure et le jambage. 
De nouvelles possibilités pour des 
projets d’ameublement au total, 
dans lequel chaque élément est 
intégré avec la cohérence stylistique 
la plus grande. Sur cette page: 
un détail de la poignée brevetée en 
extrusion d’aluminium laqué peltro 
combiné avec verre gris transparent.

La variedad estética de la puerta 
Vela se amplía con la adición de 
los acabados con efecto metalico 
cepillado, para la estructura y la 
jamba. Nuevas posibilidades para 
proyectos de decoración totales, 
en las cuales cada elemento está 
integrado con la máxima coherencia 
estilística. En esta página: un detalle 
de la manilla patentada en aluminio 
extruido lacado peltro combinado 
con el cristal transparente gris.

L’esclusivo metallo spazzolato
The exclusive brushed metal 

Vela
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Il profilo di chiusura magnetico 
emerge dallo stipite unicamente 
quando la porta è chiusa. Un 
esempio dell’alta qualità progettuale 
ed estetica che contraddistingue 
i progetti Rimadesio. In questa 
pagina e nella precedente: Vela 
apertura battente bidirezionale, 
stipite in alluminio nero, pannello 
in vetro trasparente grigio e profilo 
in alluminio nero. Nella pagina 
successiva: la versione scorrevole 
per controtelai a scomparsa, 
caratterizzata dalla maniglia di 
design esclusivo. Impugnatura e 
nottolino di chiusura sono riuniti in 
un dettaglio dalla forma geometrica 
primaria e di ridotte dimensioni. 
Finiture: struttura rame spazzolato 
e vetro rete bronzo.

The magnetic closing profile only 
emerges from the jamb when the 
door is closed. An example of the 
high quality design and aesthetics 
that are the distinguishing features 
of Rimadesio designs. On this 
page and the following one: Vela 
bidirectional swing opening, 
jamb in black aluminium, panel in 
transparent grey glass and black 
aluminium section. On the next 
page: Sliding version for pocket 
systems, characterized by the handle 
with exclusive design. Grip and lever 
tumbler are combined in a detail 
with primary geometrical shape and 
with reduced dimensions. Finishings: 
structure in brushed copper and rete 
bronzo glass. 

Das magnetische Schließprofil tritt 
nur aus der Leibung, wenn die Tür 
geschlossen ist. Ein Beispiel für die 
Entwurfs- und Gestaltungsqualität, 
mit der sich die Projekte von 
Rimadesio auszeichnen. 
In dieser und der vorherigen 
Seite: Vela als Pendeltür, Zargen 
aus schwarzem Aluminium, grau 
transparente Glasscheibe und Profil 
aus schwarzem Aluminium.
Auf der nächster Seite: Die 
Schiebeversion in Metaltasche ist 
charakterisiert von dem exklusiven 
Design der Griffe. Der Handgriff 
und die Verriegelung sind zu 
einem geometrischen Detail 
zusammengefasst. Ausführungen: 
Struktur Kupfer gebürstet und Glas 
in rete bronzo.

Le profil de fermeture magnétique 
sort du montant seulement lorsque 
la porte est fermée. Un exemple de 
grande qualité projectuelle et 
esthétique qui caractérise les projets 
Rimadesio. Dans cette page et la 
précédente: Vela ouverture battante 
bidirectionnelle, montant en 
aluminium noir, panneau en verre 
transparent gris et profil en 
aluminium noir. Dans la page 
suivante: la version galandage 
caractérisée par la poignée de design 
unique. La poignée et le verre avec 
une forme géométrique primaire de 
très petites dimensions. Finitions: 
rame brossé et structure en verre 
rete bronzo.

El perfil de cierre magnético emerge 
de la jamba únicamente cuando la 
puerta está cerrada. Un ejemplo de 
la alta calidad proyectual y estética 
que caracterizan los proyectos 
Rimadesio. En esta página y la 
anterior: Vela apertura batiente 
bidireccional, jamba en aluminio 
negro, panel de cristal transparente 
gris y perfil en aluminio negro. 
En la página siguiente: La versión 
corredera para contramarco, 
caracterizada por una manilla del 
diseño exclusivo. La empuñadura 
y la condena se reunen en un detalle 
de la forma geométrica primaria 
y de dimensiones reducidas. 
Acabados: estructura cobre cepillado 
y cristal rete bronzo. 

Porta battente con profilo magnetico di chiusura
Swing door with magnetic closing profile

Vela
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La versione scorrevole a scomparsa
Sliding version into the wall 

Vela

1	 Stipite telescopico in rame 
spazzolato. Permette di 
compensare lo spessore 	
di eventuali rivestimenti 	
con un’escursione massima 	
di 15 mm per lato

2	 Maniglia 3205 brevettata in 
estruso d’alluminio laccato rame

3	 Profilo strutturale in rame 
spazzolato con tiraporta di serie 

4	 Vetro temperato rete bronzo 
spessore 8 mm

1	 Telescopic jamb in brushed 
copper. It can compensate for 
potential coating thickness with 
a maximum range of 15 mm 	
for each side

2	 Patented 3205 handle in rame 
lacquered aluminium 

3	 Structural profile in brushed 
copper with door pull 

4	 Tempered rete bronzo glass 		
8 mm thick

1	 Teleskopischer Rahmen 	
aus gebuerstetem Kupfer. 	
Es ist moeglich verschiedene 
Mauerstaeken zu verkleiden: 
Maximal: 15mm pro Seite

2	 Patentierter Griff 3205 aus 
stranggepresstem Aluminium 
lackiert in Ecolosystem Rahmen

3	 Strukturprofil in gebuerstetem 
Kupfer mit Ausziehhebel 

4	 Temperiertes Glass rete bronzo 
8mm stark

1	 L’esclusif jambage télescopique 
en cuivre brossé peut s’adapter 
aux différents épaisseur de 
revêtement mural, pour un maxi 
de 15 mm chaque côté

2	 Poignée brevetée en extrusion 
d’aluminium laqué rame

3	 Profil structurel en cuivre brossé 
avec tirette 

4	 Verre trempé rete bronzo 
épaisseur 8 mm

1	 Jamba telescópica en cobre 
cepillado. Permite compensar 
el grosor de cualquier 
recubrimiento con un recorrido 
máximo de 15 mm por lado

2	 Manilla 3205 patentada en 
extrusión de aluminio lacado 
cobre

3	 Perfil estructural en cobre 
cepillado con uñero estándar 

4	 Cristal templado rete bronzo 
grosor 8 mm 

2

3

1

4
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Porta battente con profilo magnetico di chiusura
Swing door with magnetic closing profile

Porta battente con serratura magnetica
Swing door with magnetic lock

Vela
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C	 Luce passaggio
	 Dimensions of the passage

D	 Luce vano
	 Dimensions of the opening
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Porta su misura 900 x 2600
Customized door 900 x 2600
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Porta su misura 1200 x 2600
Customized door 1200 x 2600
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Porta standard
Standard door

Porta scorrevole per controtelai Scrigno® Essential e Eclisse® Syntesis® line 

Pocket door for systems “Essential” by Scrigno® and “Syntesis® line” by Eclisse

La porta Vela con sistema di chiusura magnetica 
a scomparsa è dotato di un profilo di battuta in 
gomma siliconica, che assicura silenziosità 
e affidabilità nel tempo. La versione con serratura 
magnetica presenta uno stipite telescopico in 
alluminio anodizzato o verniciato che permette di 
compensare lo spessore di eventuali rivestimenti. 
Caratteristica della porta scorrevole è invece 
lo stipite telescopico ultrasottile con montaggio 
ad incastro senza viti e guarnizioni a vista.

Vela door with magnetic closing system has a 
perimetral joint in silicone rubber that ensures 
cushion and reliability. The version with magnetic 
lock has an anodized or lacquered aluminum 
telescopic jamb that can compensate for potential 
coating thickness. Characteristic of the sliding 
version is the ultra thin jamb, provided with 
snap-fit closure without visible screws or joints. 

Die Tuer Vela mit magnetischem Schloss in 
Mauertasche ist mit einer Gummidichtung aus 
Silikon vorgesehen. Die Dichtung versichert die 
Geraeuschlosigkeit und die Zuverlaessigkeit 
auf Dauer. Die Version mit Magnetschloß zeigt 
einen teleskopischen Türpfosten in anodisiertem 
Aluminium oder lackiert, der erlaubt die 
Wandstärke eventueller Wandverkleidungen zu 

kompensieren. Charakteristisch für die Schiebetür 
ist der zarte teleskopische Türpfosten bei dem die 
Schrauben und Dichtungen nicht sichtbar sind.

La porte Vela avec un système de fermeture 
magnétique rétractable est disponible avec un 
profil de butée en caoutchouc de silicone, ce qui 
assure un silence et une fiabilité au fil du temps. 
La version avec serrure magnétique a un jambage 
télescopique en aluminium anodisé ou laqué, 
qui peut eventuellement compenser l’épaisseur 
des revêtements. La porte galandage prevoit 
un jambage télescopique ultra-fin avec montage 
rapide à encatrement sans vis et joints visibles.

La puerta Vela con el sistema de cierre magnético 
embutido tiene un perfil de golpe de goma de 
silicona, que garantiza silencio y fiabilidad en el 
tiempo. La versión con cerradura magnética tiene 
una jamba telescópica en aluminio anodizado 
o pintado, que permite compensar el espesor 
de eventuales revestimientos. Característica 
de la puerta corredera en el muro es la jamba 
telescópica ultra fina con el complemento de 
montaje sin tornillos y juntas visibles.
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78

D  800 / 900 / 1000 / 1200

C 722 / 822 / 922 / 1122

65

luce vano
opening width

luce vano
opening height

luce vano
su misura
opening
customized  
height

luce vano
su misura

opening
customized
 
height

luce vano su misura
customized opening width

luce vano su misura
customized opening width

13

10

65 65 130

L fino a / W until 1200

H fino a /
W until 2700

luce vano
su misura

opening
customized  

height

luce vano su misura
opening customized width

10 10

10 10

1313

da / from 102
a / to 137

da / from 107
a / to 137
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4

Porta battente
Swing door

Porta scorrevole a scomparsa
Pocket door in the wall

Vela

3 6

2

1

5

4	 Versione scorrevole a scomparsa 
compatibile con i controtelai Scrigno® 
“Essential” e Eclisse “Syntesis line”

5	 3205 Maniglia brevettata in estruso 
d’alluminio 

6	 2093 Maniglia brevettata in metallo 
pressofuso. Serratura e riscontro senza viti 
a vista

4	 Pocket door, compatible with the 
subframes “Essential” by Scrigno® 	
and “Syntesis line” by Eclisse

5	 3205 Extruded aluminium handle 

6	 2093 Patented die-cast metal handle. 	
Lock and striker plate without any 
exposed screws. 

4	 Schiebeversion laufen in Mauer passend 
zu den Systemen “Essential” von Scrigno® 
und “Syntesis line” von Eclisse

5	 3205 Türgriff aus stranggepresstem 
Aluminium

6	 2093 Patentierter Türgriff aus 
Metalldruckguss. Schloss und Gegenstück 
ohne sichtbare Schrauben

4	 Version coulissante en galandage 
compatible avec le faux-châssis Scrigno® 
“Essential” et Eclisse “Syntesis line”

5	 3205 Poignée en extrusion d’aluminium

6	 2093 Poignée brevetée en métal moulé 
sous pression. Serrure et clenche sans vis 
apparentes

4	 Versión corredera en el muro compatible 
con las estructuras Scrigno® “Essential” 	
y Eclisse “Syntesis line”

5	 3205 Manilla en extrusión de aluminio

6	 2093 Manilla patentada en inyección 
de metal. Cerradura y alojamiento sin 
tornillos a la vista

1	 Apertura bidirezionale: grazie alla 
posizione al centro dello stipite e ai cardini 
posti sui lati superiore e inferiore, la porta 
Vela può essere aperta in entrambi i sensi 

2	 1304 Maniglia brevettata in estruso 
d’alluminio per porta con profilo 
magnetico di chiusura

3	 TR01 Maniglia brevettata, di design 
esclusivo, in pressofusione di alluminio 
con serratura magnetica e nottolino 	
di chiusura

1	 Double directional opening: thanks to its 
central position within the jamb and its 
pivots positioned on the upper and lower 
sides, the door Vela can be opened from 
and to both sides

2	 1304 Patented, extruded aluminium 
handle for doors with a magnetic closing 
profile

3	 TR01 Patented handle with an exclusive 
design, in die-cast aluminium with 
magnetic lock and locking latch

1	 Beidseitige Öffnung: durch die 
Positionierung in der Mitte des Pfostens 
und den Scharnieren im oberen sowie 
unteren Bereich der Tür kann die Tür Vela 
in beiden Richtungen geöffnet werden

2	 1304 Patentierter Türgriff aus 
stranggepresstem Aluminium für Türen 
mit magnetischem Schließprofil

3	 TR01 Patentierter Türgriff im 
Exklusivdesign aus Aluminiumdruckguss 
mit Magnetverriegelung und 
Drehverriegelung

1	 Ouverture bidirectionnelle: grâce à la 
position centrale du jambage et aux 
gonds positionnés sur le côté supérieur et 
inférieur, la porte Vela peut être ouverte 
de chaque côté

2	 1304 Poignée brevetée en extrusion 
d’aluminium pour porte avec profil 
magnétique de fermeture

3	 TR01 Poignée brevetée au design exclusif, 
en aluminium moulé sous pression avec 
serrure magnétique et verrou de fermeture

1	 Apertura en ambos sentidos: gracias a la 
posición central de la jamba y a las bisagras 
colocadas en los lados superior y inferior, 
Vela puede ser abierta en ambos sentidos

2	 1304 Manilla patentada en extrusión de 
aluminio para puerta con perfil magnético 
de cierre

3	 TR01 Manilla patentada, del design 
exclusivo, en inyección de aluminio con 
cerradura magnética y condena de cierre
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Vela

struttura / structure

16 bianco latte

16 bianco latte

14 brown

14 brown

201 peltro spazzolato 202 grafite spazzolato 203 bronzo spazzolato

13 nero

13 nero

30 alluminio

30 alluminio

200 rame spazzolato

37 colori / 37 colours

Ecolorsystem
laccato / lacquered

maniglia / handle

37 colori / 37 colours

Ecolorsystem
laccato / lacquered

vetri / glasses

74 colori / 74 colours

Ecolorsystem vetro / glass
lucido - opaco / glossy - mat

01 acidato 02 acidato extrachiaro 80 nuvola 82 nuvola extrachiaro 03 acidato grigio 04 acidato bronzo

55 specchio 68 specchio grigio

90 bianco reflex 92 kaki reflex 93 brina reflex 94 cacao reflex 89 nero reflex

05 trasparente extrachiaro 00 trasparente 63 grigio trasparente 65 bronzo trasparente

60 rete alluminio 61 rete inox 62 rete bronzo 66 maglia gold

67 riflettente chiaro 64 riflettente grigio

24 piombo spazzolato


